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Uno studio professionale che supera gli stereotipi 
dell’ufficio per approdare ad atmosfere calde ed accoglienti. 
Il lavoro avviene in spazi pervasi dal rigore funzionale 
e dalla ricerca formale. Il legno è il materiale prescelto 
per caratterizzare l’intero allestimento: inquadra le pareti 
in vetro, definisce le superfici delle scrivanie, i ripiani 
delle nicchie. Citterio supera i limiti del prodotto di 
serie seguendo il progetto e il cliente, in un attento 
percorso di ricerca stilistica. Il risultato è convincente, 
sobrio, completo. La parete in legno Wood_Wall e le scrivanie 
Shard sono le collezioni prescelte dal Committente e dal 
Progettista.

A professional firm that goes beyond stereotyped offices 
and creates warm and welcoming atmospheres. Work activities 
take place in spaces that are pervaded by functional rigour 
and formal research. Wood has been chosen as the material 
that characterises the entire layout: it frames glass walls, 
outlines desk surfaces and niche shelves. Citterio expands 
the limits of standard products by closely following both the 
project and the client, in a careful stylistic research. The 
resulting project is convincing, sober and complete. 
Wood_Wall wooden wall and Shard desks are the collections 
selected by the Client and the Designer.
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Un percorso attentamente 
progettato, non un semplice 
corridoio, una linea di 
flusso che si articola 
e si arricchisce di 
soluzioni formali:nicchie 
incassate dotate di 
illuminazione a scomparsa 
sotto iripiani, profili in 
legno delle pareti vetrate, 
controsoffitti sapientemente 
sagomati. Ogni particolare 
è fortemente voluto e 
studiato.

A painstakingly designed 
route, not just a corridor, 
but a path articulated 
and enriched with formal 
solutions: recessed niches 
with concealed lighting 
under the shelves, wooden 
profiles on glass walls, 
cleverly shaped false 
ceilings. Each and every 
detail is intently wanted 
and studied.
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La porta in vetro, ad 
altezza di parete, si 
caratterizza per il telaio 
perimetrale in legno ed è 
completata dalla maniglia 
scavata in massello di 
rovere.

The full-height glass door 
is characterised by the 
wooden perimeter frame and 
is completed by the handle, 
carved in solid oak.
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Il contenimento avviene 
anche in nicchie a parete 
interamente realizzate 
in legno di rovere. 
L’illuminazione incassata 
ne aumenta la visibilità 
e aumenta l’effetto 
tridimensionale.

Storage is also provided by 
wall niches entirely made 
of oak. Recessed lighting 
enhances their visibility 
and intensifies the three-
dimensional effect.
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Internamente ogni ufficio 
presenta un ottimale comfort 
acustico. La parete in 
vetro garantisce un elevato 
abbattimento, i rivestimenti 
imbottiti assorbono il 
suono, fornendo un adeguato 
livello di privacy.

Internally, each office 
features optimal acoustic 
comfort. Glass walls ensure 
a high level of noise 
reduction, the upholstery 
lining absorbs sound and 
provides the necessary 
privacy.
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